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II

(Nem jogalkotási aktusok)

NEMZETKÖZI MEGÁLLAPODÁSOK

Tájékoztatás az Európai Közösség és a Brazil Szövetségi Köztársaság közötti tudományos és 
technológiai együttműködési megállapodás megújításának hatálybalépéséről 

Az Európai Közösség és a Brazil Szövetségi Köztársaság közötti, 2004. január 19-én (1) aláírt és 2012-ben (2), majd 
2017-ben (3) megújított tudományos és technológiai együttműködési megállapodás megújítása a megállapodás XII. 
cikkében foglaltaknak megfelelően 2022. július 18-án hatályba lépett. A megállapodás további 5 évre történő megújítása a 
XII. cikk (2) bekezdése alapján 2022. augusztus 8-tól hatályos.

(1) HL L 295., 2005.11.11., 38. o.
(2) HL L 287., 2012.10.18., 4. o.
(3) HL L 67., 2018.3.9., 1. o.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.9.2. L 228/1  



A TANÁCS (EU) 2022/1448 HATÁROZATA 

(2022. július 18.) 

az Európai Unió és a Mauritániai Iszlám Köztársaság közötti fenntartható halászati partnerségi 
megállapodásnak és a végrehajtási jegyzőkönyvének megkötéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 43. cikkére, összefüggésben 218. cikke (6) 
bekezdése második albekezdése a) pontjának v. alpontjával és 218. cikkének (7) bekezdésével,

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára,

tekintettel az Európai Parlament egyetértésére (1),

mivel:

(1) Az (EU) 2021/2123 tanácsi határozatnak (2) megfelelően az Európai Unió és a Mauritániai Iszlám Köztársaság 
közötti fenntartható halászati partnerségi megállapodást (a továbbiakban: a partnerségi megállapodás) és annak 
végrehajtási jegyzőkönyvét (a továbbiakban: a jegyzőkönyv) 2021. november 15-én-én aláírták.

(2) A partnerségi megállapodás célkitűzései lehetővé tenni az Unió és a Mauritániai Iszlám Köztársaság (a továbbiakban: 
Mauritánia) számára, hogy szorosan együttműködjenek egy fenntartható halászati politika kialakításának, valamint a 
mauritániai halászati övezetben és az Atlanti-óceánban a halászati erőforrások felelősségteljes kiaknázásának további 
előmozdítása céljából, a tengeri biológiai erőforrások megőrzésének az uniós jogban elismert célkitűzésével 
összhangban. Ez az együttműködés a tisztességes munkakörülmények bevezetéséhez is hozzájárul a halászati 
ágazatban.

(3) A partnerségi megállapodást és a jegyzőkönyvet jóvá kell hagyni.

(4) A partnerségi megállapodás 14. cikke létrehoz egy vegyes bizottságot, amelynek feladata a partnerségi megállapodás 
és a jegyzőkönyv alkalmazásának ellenőrzése. Emellett a vegyes bizottság a jegyzőkönyv 11. cikkének (1) bekezdése 
értelmében jóváhagyhatja a jegyzőkönyv bizonyos módosításait. E módosítások jóváhagyásának elősegítése 
érdekében a Bizottságot fel kell hatalmazni arra, hogy azokat – meghatározott anyagi és eljárásjogi feltételek mellett 
– egyszerűsített eljárás keretében az Unió nevében jóváhagyja.

(5) A Tanácsnak kell megállapítania az Uniónak a jegyzőkönyv javasolt módosításaival kapcsolatos álláspontját. A 
javasolt módosításokat jóvá kell hagyni, kivéve, ha a tagállamok által az Európai Unióról szóló szerződés 16. 
cikkének (4) bekezdése alapján létrejövő blokkoló kisebbség kifogást emel ellenük.

(6) A partnerségi megállapodásnak és a jegyzőkönyvnek a lehető leghamarabb hatályba kell lépnie, tekintettel a 
mauritániai halászati övezetben folytatott uniós halászati tevékenységek gazdasági jelentőségére, és annak 
szükségességére, hogy elkerüljék vagy adott esetben a lehető legrövidebb időre csökkentsék az említett 
tevékenységek megszakítását,

(1) 2022. június 8-i egyetértés (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé).
(2) A Tanács (EU) 2021/2123 határozata (2021. november 11.) az Európai Unió és a Mauritániai Iszlám Köztársaság közötti fenntartható 

halászati partnerségi megállapodásnak és a végrehajtási jegyzőkönyvének az Európai Unió nevében történő aláírásáról és ideiglenes 
alkalmazásáról (HL L 439., 2021.12.8., 1. o.).
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ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Tanács az Unió nevében jóváhagyja az Európai Unió és a Mauritániai Iszlám Köztársaság közötti fenntartható halászati 
partnerségi megállapodást és annak végrehajtási jegyzőkönyvét (3).

2. cikk

A partnerségi megállapodás 18. cikkében előírt értesítést és a jegyzőkönyv 22. cikkében előírt értesítést az Unió nevében a 
Tanács elnöke teszi meg (4).

3. cikk

Az e határozat mellékletében megállapított eljárásnak és feltételeknek megfelelően a Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy 
az Unió nevében jóváhagyja a jegyzőkönyvnek a partnerségi megállapodás 14. cikkének megfelelően létrehozott vegyes 
bizottság által elfogadott módosításait.

4. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Kelt Brüsszelben, 2022. július 18-án.

a Tanács részéről
az elnök

Z. NEKULA

(3) A partnerségi megállapodás és a jegyzőkönyv szövegét a HL L 439., 2021.12.8-i számának 3. oldalán hirdetik ki.
(4) A partnerségi megállapodás és a jegyzőkönyv hatálybalépésének időpontját a Tanács Főtitkársága az Európai Unió Hivatalos Lapjában 

teszi közzé.
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MELLÉKLET 

A JEGYZŐKÖNYVNEK A VEGYES BIZOTTSÁG ÁLTAL ELFOGADANDÓ MÓDOSÍTÁSAINAK 
JÓVÁHAGYÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁS ÉS FELTÉTELEK 

Amennyiben a vegyes bizottságot a jegyzőkönyv 11. cikkének (1) bekezdésével összhangban a jegyzőkönyv 
módosításainak elfogadására kérik fel, a Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a javasolt módosításokat – a következő 
feltételek mellett – az Unió nevében jóváhagyja:

1. A Bizottság biztosítja, hogy az Unió nevében történő jóváhagyás:

a) összhangban álljon a közös halászati politika célkitűzéseivel;

b) összhangban álljon a regionális halászati gazdálkodási szervezetek által elfogadott releváns szabályokkal, és vegye 
figyelembe a parti államok által közösen folytatott állománygazdálkodást;

c) vegye figyelembe a Bizottsághoz eljuttatott statisztikai és biológiai információkat, valamint a legfrissebb egyéb 
releváns információkat.

2. A Bizottság – mielőtt az Unió nevében jóváhagyná a javasolt módosításokat – benyújtja azokat kellő időben a vegyes 
bizottság érintett ülése előtt a Tanácsnak.

3. A javasolt módosításoknak az 1. pontban meghatározott kritériumoknak való megfelelését a Tanács fogja elbírálni.

4. A Bizottság az Unió nevében jóváhagyja a javasolt módosításokat, kivéve, ha az Európai Unióról szóló szerződés 16. 
cikkének (4) bekezdésének megfelelően a Tanács blokkoló kisebbségével megegyező számú tagállam kifogást emel 
ellenük. Egy ilyen blokkoló kisebbség esetében a Bizottság a javasolt módosításokat az Unió nevében elutasítja.

5. Ha a vegyes bizottság későbbi ülésein, ideértve a helyszíni üléseket is, nem lehetséges megállapodásra jutni, a kérdést 
a 2)–4) pontban előírt eljárásnak megfelelően újból a Tanács elé kell utalni annak érdekében, hogy az Unió álláspontja 
figyelembe vegye az új elemeket.

6. A Bizottság felkérést kap arra, hogy kellő időben tegye meg a vegyes bizottság határozata nyomon követésének 
biztosításához szükséges valamennyi intézkedést, ideértve adott esetben a releváns határozatnak az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában történő kihirdetését és az említett határozat végrehajtásához szükséges bármely javaslat 
kommunikálását.

Az olyan egyéb kérdések tekintetében, amelyek a jegyzőkönyv 11. cikkének (1) bekezdésével összhangban nem érintik a 
jegyzőkönyv módosításait, az Unió által a vegyes bizottságban képviselendő álláspontot a Szerződésekkel és a kialakult 
munkamódszerekkel összhangban kell meghatározni.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 228/4 2022.9.2.  



A TANÁCS (EU) 2022/1449 HATÁROZATA 

(2022. július 18.) 

az Európai Unió és a Cook-szigetek kormánya közötti fenntartható halászati partnerségi 
megállapodás végrehajtásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió nevében történő megkötéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 43. cikkére, összefüggésben annak 218. 
cikke (6) bekezdése második albekezdése a) pontjának v. alpontjával, valamint 218. cikke (7) bekezdésével,

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára,

tekintettel az Európai Parlament egyetértésére (1),

mivel:

(1) Az Európai Unió és a Cook-szigetek kormánya közötti fenntartható halászati partnerségi megállapodást (2) (a 
továbbiakban: a megállapodás) az (EU) 2017/418 tanácsi határozattal (3) kötötték meg.

(2) Az (EU) 2021/2277 tanácsi határozattal (4) összhangban az Európai Unió és a Cook-szigetek kormánya közötti 
fenntartható halászati partnerségi megállapodás végrehajtásáról szóló jegyzőkönyvet (a továbbiakban: a 
jegyzőkönyv) 2021. december 17-én aláírták, figyelemmel annak egy későbbi időpontban történő megkötésére.

(3) A jegyzőkönyv célja, hogy lehetővé tegye az Unió és a Cook-szigetek kormánya számára a további együttműködést a 
fenntartható halászati politika előmozdítása és a Cook-szigeteki halászati vizek halászati erőforrásainak 
felelősségteljes kiaknázása érdekében, összhangban a tengeri biológiai erőforrások megőrzésének az uniós jogban 
elismert célkitűzésével, valamint hogy lehetővé tegye az uniós hajók számára az említett vizeken folytatott 
halászatot.

(4) A jegyzőkönyvet jóvá kell hagyni.

(5) A megállapodás 6. cikke létrehoz egy vegyes bizottságot, amelynek feladata a megállapodás és annak végrehajtási 
jegyzőkönyve alkalmazásának nyomon követése. A vegyes bizottság továbbá a jegyzőkönyv 5. cikke értelmében 
jóváhagyhatja a jegyzőkönyv bizonyos módosításait. E módosítások jóváhagyásának elősegítése érdekében a 
Bizottságot helyénvaló felhatalmazni arra, hogy meghatározott anyagi és eljárásjogi rendelkezések és feltételek 
mellett a szóban forgó módosításokat az Unió nevében egyszerűsített eljárás keretében hagyja jóvá.

(6) A jegyzőkönyv javasolt módosításaival kapcsolatos uniós álláspontot a Tanácsnak kell megállapítania. A javasolt 
módosításokat jóvá kell hagyni, kivéve, ha a tagállamok egy, az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (4) 
bekezdésével összhangban létrejövő blokkoló kisebbsége kifogást emel az említett módosítások ellen.

(1) 2022. július 5-i egyetértés (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé).
(2) HL L 131., 2016.5.20., 3. o.
(3) A Tanács (EU) 2017/418 határozata (2017. február 28.) az Európai Unió és a Cook-szigetek kormánya közötti fenntartható halászati 

partnerségi megállapodásnak és az ahhoz csatolt végrehajtási jegyzőkönyvnek az Európai Unió nevében történő megkötéséről 
(HL L 64., 2017.3.10., 1. o.).

(4) A Tanács (EU) 2021/2277 határozata (2021. november 11.) az Európai Unió és a Cook-szigetek kormánya közötti fenntartható 
halászati partnerségi megállapodás végrehajtásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió nevében történő aláírásáról és az ideiglenes 
alkalmazásáról (HL L 463., 2021.12.28., 1. o.).
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(7) Tekintettel a Cook-szigetek halászterületein folytatott uniós halászati tevékenységek gazdasági jelentőségére, 
valamint tekintettel arra, hogy el kell kerülni e tevékenységeknek a jelenlegi jegyzőkönyv 2021. november 13-i
lejártával járó megszakítását, a jegyzőkönyvnek a lehető leghamarabb hatályba kell lépnie.

(8) Az európai adatvédelmi biztossal az (EU) 2018/1725 európai parlamenti és tanácsi rendelet (5) 42. cikkével 
összhangban konzultációra került sor, és a biztos 2021. november 3-án véleményt nyilvánított,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

Az Európai Unió és a Cook-szigetek kormánya közötti fenntartható halászati partnerségi megállapodás végrehajtásáról 
szóló jegyzőkönyvet (a továbbiakban: a jegyzőkönyv) a Tanács az Unió nevében jóváhagyja (6).

2. cikk

A jegyzőkönyv 12. cikkében előírt értesítést az Unió nevében a Tanács elnöke teszi meg (7).

3. cikk

Az e határozat mellékletében foglalt rendelkezésekkel és feltételekkel összhangban a Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy 
az Unió nevében jóváhagyja a jegyzőkönyvnek a vegyes bizottság által elfogadandó módosításait.

4. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Kelt Brüsszelben, 2022. július 18-án.

a Tanács részéről
az elnök

Z. NEKULA

(5) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1725 rendelete (2018. október 23.) a természetes személyeknek a személyes adatok uniós 
intézmények, szervek, hivatalok és ügynökségek általi kezelése tekintetében való védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, 
valamint a 45/2001/EK rendelet és az 1247/2002/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 295., 2018.11.21., 39. o.).

(6) A jegyzőkönyv szövegét a HL L 463., 2021.12.28-i számának 3. oldalán hirdették ki.
(7) A jegyzőkönyv hatálybalépésének napját a Tanács Főtitkársága az Európai Unió Hivatalos Lapjában teszi közzé.
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MELLÉKLET 

A JEGYZŐKÖNYVET ÉRINTŐ, A VEGYES BIZOTTSÁG ÁLTAL ELFOGADANDÓ MÓDOSÍTÁSOK 
JÓVÁHAGYÁSÁRA IRÁNYULÓ ELJÁRÁS 

Amennyiben a vegyes bizottságnak a megállapodás 6. cikkének (3) bekezdésével és a jegyzőkönyv 5. cikkével összhangban 
a jegyzőkönyvet érintő módosításokat kell elfogadnia, a Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a javasolt módosításokat az 
Unió nevében jóváhagyja, az alábbi feltételekkel:

1. A Bizottság biztosítja, hogy az Unió nevében történő jóváhagyás:

a) összhangban álljon a közös halászati politika célkitűzéseivel;

b) összhangban álljon a regionális halászati gazdálkodási szervezetek által elfogadott vonatkozó szabályokkal, és 
figyelembe vegye a parti államok által folytatott közös állománygazdálkodást;

c) figyelembe vegye a Bizottsághoz eljuttatott legfrissebb statisztikai, biológiai és egyéb releváns információkat.

2. A Bizottság a javasolt módosításokat, mielőtt azokat az Unió nevében jóváhagyná, a vegyes bizottság megfelelő ülését 
megelőzően, kellő időben benyújtja a Tanácsnak.

3. A javasolt módosítások 1. pontban meghatározott kritériumoknak való megfelelését a Tanács fogja elbírálni.

4. A Bizottság az Unió nevében jóváhagyja a javasolt módosításokat, kivéve, ha a tagállamok a Tanácsban az Európai 
Unióról szóló szerződés 16. cikkének (4) bekezdésével összhangban blokkoló kisebbséget eredményező számban 
kifogást emelnek ellenük. Az említett blokkoló kisebbség létrejötte esetén a Bizottság a javasolt módosításokat az Unió 
nevében elutasítja.

5. Amennyiben a vegyes bizottság későbbi ülésein, ideértve a helyszíni üléseket is, nem sikerül megállapodásra jutni, akkor 
az új elemeket is figyelembe vevő uniós álláspont kialakítása érdekében a kérdést a 2., 3. és 4. pontban foglalt eljárás 
szerint vissza kell utalni a Tanács elé.

6. A Bizottság felkérést kap arra, hogy kellő időben tegye meg a vegyes bizottság által meghozott határozat nyomán 
szükségessé váló lépéseket, adott esetben beleértve a vonatkozó határozatnak az Európai Unió Hivatalos Lapjában 
történő kihirdetését, valamint az említett határozat végrehajtásához szükséges bármely javaslat benyújtását is.

Egyéb olyan ügyekben, amelyek nem érintik a jegyzőkönyvnek a megállapodás 6. cikkében meghatározottak szerinti 
módosításait, a vegyes bizottságban az Unió által képviselendő álláspontot a Szerződésekkel és a kialakult 
munkagyakorlattal összhangban kell meghatározni.
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RENDELETEK

A BIZOTTSÁG (EU) 2022/1450 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

(2022. június 27.) 

az (EU) 2018/848 európai parlamenti és tanácsi rendeletnek az ukrajnai orosz invázió miatt a nem 
ökológiai fehérjetakarmány ökológiai állatartásban való felhasználása tekintetében történő 

kiegészítéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az ökológiai termelésről és az ökológiai termékek jelöléséről, valamint a 834/2007/EK tanácsi rendelet hatályon 
kívül helyezéséről szóló, 2018. május 30-i (EU) 2018/848 európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 
22. cikke (1) bekezdése b) és c) pontjára,

mivel:

(1) Az Oroszország által 2022. február 24-én Ukrajna ellen indított invázió súlyos következményekkel jár több 
tagállamban az ökológiai termesztésű fehérjetakarmány-ellátásra nézve, mivel ezekben a tagállamokban Ukrajna 
volt az ökológiai módszerekkel tartott sertésféléknek és baromfinak szánt ilyen típusú takarmányok egyik fő 
beszállítója.

(2) Az, hogy ezekben a tagállamokban nem áll rendelkezésre ökológiai fehérjetakarmány, veszélyezteti az idősebb 
sertésfélék és baromfi ökológiai termelésének folytonosságát, mely állatokra nem vonatkoznak az (EU) 2018/848 
rendelet II. melléklete II. része 1.9.3.1. c) és 1.9.4.2. c) pontjában szereplő eltérések, amelyek lehetővé teszik a fiatal 
állatok legfeljebb 5 %-ban nem ökológiai fehérjetakarmánnyal való táplálását.

(3) Ezért helyénvaló kiterjeszteni az (EU) 2018/848 rendelet II. melléklete II. része 1.9.3.1. c) és 1.9.4.2. c) pontjában 
meghatározott eltéréseket a sertésfélék és baromfi idősebb állományaira, és így lehetővé tenni azon tagállamok 
számára, amelyek az (EU) 2020/2146 felhatalmazáson alapuló rendelet (2) 1. cikkének (1) bekezdésével 
összhangban katasztrófahelyzetként ismerték el a fennálló helyzetet, hogy ideiglenesen eltérhessenek az 
(EU) 2018/848 rendelet II. melléklete II. része 1.4.1. b) pontjától, amely előírja, hogy az ökológiai módszerekkel 
tartott állatokat ökológiai vagy átállási takarmánnyal kell etetni.

(4) Az átláthatóság és az ellenőrzések érdekében az engedélyezett eltérésekre vonatkozó információkat számítógépes 
rendszeren keresztül, összehangolt módon meg kell osztani a tagállamok és a Bizottság között.

(5) Biztosítani kell, hogy azok a gazdasági szereplők, amelyek számára eltérést engedélyeztek, megfeleljenek az eltérés 
feltételeinek.

(6) Az ellenőrzések céljából a gazdasági szereplőknek meg kell őrizniük azokat a dokumentumokat, amelyek igazolják, 
hogy az említett eltéréseket engedélyezték számukra, és hogy megfelelnek az azokhoz kapcsolódó feltételeknek.

(7) Ezt a rendeletet visszamenőleges hatállyal, 2022. február 24-től, Oroszország Ukrajna elleni katonai agressziójának 
kezdőnapjától kell alkalmazni,

(1) HL L 150., 2018.6.14., 1. o.
(2) A Bizottság (EU) 2020/2146 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. szeptember 24.) az (EU) 2018/848 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek az ökológiai termelésre vonatkozó kivételes szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 428., 
2020.12.18., 5. o.).
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ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

(1) Azokban a tagállamokban, amelyek az (EU) 2020/2146 felhatalmazáson alapuló rendelet 1. cikkének (1) 
bekezdésével összhangban katasztrófahelyzetként ismerték el, hogy Oroszország 2022. február 24-i Ukrajna elleni 
inváziójának nyomán nem áll rendelkezésre ökológiai fehérjetakarmány, az illetékes hatóságok kiterjeszthetik az 
(EU) 2018/848 rendelet II. melléklete II. része 1.9.3.1. c) és 1.9.4.2. c) pontjában meghatározott eltéréseket a sertésfélék és 
baromfik az említett pontokban szereplőnél idősebb állományaira, feltéve, hogy az említett eltérések:

a) korlátozott ideig, a szükségesnél nem tovább, és legfeljebb 12 hónapig maradnak érvényben;

b) az ökológiai tartású sertésféléket, illetve baromfit tenyésztő valamennyi érintett gazdasági szereplőre alkalmazandók.

(2) Az (1) bekezdésben említett eltérések alkalmazása nem érinti az (EU) 2018/848 rendelet 35. cikkében említett 
tanúsítványok érvényességét abban az időszakban, amikor az eltérések alkalmazandók, feltéve, hogy az érintett gazdasági 
szereplők teljesítik az eltéréshez kapcsolódó feltételeket.

2. cikk

(1) A tagállamok a Bizottság által rendelkezésre bocsátott, a dokumentumok és információk elektronikus cseréjét 
lehetővé tevő számítógépes rendszeren keresztül haladéktalanul tájékoztatják a Bizottságot és a többi tagállamot az 
illetékes hatóságaik által az 1. cikk (1) bekezdése alapján engedélyezett eltérésekről.

(2) Minden olyan gazdasági szereplőnek, amelyre az engedélyezett eltérések vonatkoznak, meg kell őriznie a szóban 
forgó eltérésekre, valamint az eltérések alkalmazására vonatkozó igazoló dokumentumokat az eltérések alkalmazásának 
időszaka során.

(3) Az illetékes hatóságok vagy – adott esetben – a tagállamok ellenőrző hatóságai vagy ellenőrző szervei ellenőrzik, 
hogy a gazdasági szereplők megfelelnek-e az engedélyezett eltérések feltételeinek.

3. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ezt a rendeletet 2022. február 24-től kezdődően kell alkalmazni.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. június 27-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.9.2. L 228/9  



A BIZOTTSÁG (EU) 2022/1451 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2022. szeptember 1.) 

a Cinnamomum camphora (L.) J. Presl. növényfajból nyert fehér kámforillóolaj és a Cinnamomum 
verum J. Presl. növényfajból nyert fahéjtinktúra valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként 

történő engedélyezéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 9. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1831/2003/EK rendelet rendelkezik a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagok engedélyezéséről, az 
engedély megadásának feltételeiről és az engedélyezési eljárásokról. Az említett rendelet 10. cikkének (2) bekezdése 
előírja a 70/524/EGK tanácsi irányelv (2) alapján engedélyezett adalékanyagok újraértékelését.

(2) A fehér kámforillóolaj és a fahéjtinktúra takarmány-adalékanyagként történő felhasználását valamennyi állatfaj 
esetében a 70/524/EGK irányelvnek megfelelően határozatlan időre engedélyezték. Az említett adalékanyagokat ezt 
követően – az 1831/2003/EK rendelet 10. cikke (1) bekezdése b) pontjának megfelelően – mint meglévő 
termékeket felvették a takarmány-adalékanyagok nyilvántartásába.

(3) Az 1831/2003/EK rendelet 7. cikkével összefüggésben értelmezett 10. cikke (2) bekezdésének megfelelően kérelmet 
nyújtottak be a Cinnamomum camphora (L.) J. Presl. növényfajból nyert fehér kámforillóolaj és a Cinnamomum verum J. 
Presl. növényfajból nyert fahéjtinktúra valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként történő újraértékelésére 
vonatkozóan.

(4) A kérelmező az adalékanyagoknak az „érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába, 
valamint az „aromaanyagok” funkcionális csoportba való besorolását kérte. A kérelmekhez csatolták az 
1831/2003/EK rendelet 7. cikkének (3) bekezdésében előírt adatokat és dokumentumokat.

(5) A kérelmező az adalékanyagok ivóvízben történő felhasználásának engedélyezését kérte. Az 1831/2003/EK rendelet 
azonban nem engedélyezi az aromaanyagok ivóvízben való felhasználását. Ezért a fehér kámforillóolaj és a 
fahéjtinktúra ivóvízben történő felhasználása nem engedélyezhető.

(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o.
(2) A Tanács 70/524/EGK irányelve (1970. november 23.) a takarmány-adalékanyagokról (HL L 270., 1970.12.14., 1. o.).
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(6) Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: Hatóság) 2021. november 10-i véleményében (3) (4)
megállapította, hogy a javasolt felhasználási feltételek mellett a Cinnamomum camphora (L.) J. Presl. növényfajból 
nyert fehér kámforillóolaj és a Cinnamomum verum J. Presl. növényfajból nyert fahéjtinktúra nincs káros hatással sem 
az állatok vagy a fogyasztók egészségére, sem pedig a környezetre. A Hatóság továbbá arra a következtetésre jutott, 
hogy a Cinnamomum camphora (L.) J. Presl. növényfajból nyert fehér kámforillóolajat és a Cinnamomum verum J. Presl. 
növényfajból nyert fahéjtinktúrát bőr- és szemirritálónak, valamint bőr- és légzőszervi szenzibilizálónak kell 
tekinteni. A Bizottság ezért úgy véli, hogy megfelelő óvintézkedéseket kell hozni az emberi egészségre, különösen 
az adalékanyagok felhasználóira gyakorolt káros hatások megelőzése érdekében.

(7) A Hatóság továbbá arra a következtetésre jutott, hogy a Cinnamomum camphora (L.) J. Presl. növényfajból nyert fehér 
kámforillóolaj és a Cinnamomum verum J. Presl. növényfajból nyert fahéjtinktúra elfogadott élelmiszer-ízesítők, és 
mivel alapvetően az élelmiszereknél betöltött funkciójukkal azonos szerepet töltenének be a takarmányokban 
felhasználva is, hatásosságuk más módon történő bizonyítása nem szükséges. A Hatóság ellenőrizte továbbá az 
1831/2003/EK rendelettel létrehozott referencialaboratórium által benyújtott, a takarmányban található takarmány- 
adalékanyagra vonatkozó analitikai módszerekről szóló jelentést.

(8) A Cinnamomum camphora (L.) J. Presl. növényfajból nyert fehér kámforillóolaj és a Cinnamomum verum J. Presl. 
növényfajból nyert fahéjtinktúra értékelése azt mutatja, hogy az 1831/2003/EK rendelet 5. cikkében előírt 
engedélyezési feltételek teljesülnek. Ennek megfelelően a szóban forgó adalékanyagok használatát az e rendelet 
mellékletében meghatározottak szerint engedélyezni kell.

(9) A megfelelőbb ellenőrzés érdekében bizonyos feltételeket kell meghatározni. Mindenekelőtt, az adalékanyagok 
címkéjén fel kell tüntetni az ajánlott mennyiséget. A szóban forgó mennyiség túllépésekor bizonyos információkat 
fel kell tüntetni az előkeverékek címkéjén.

(10) Az, hogy Cinnamomum camphora (L.) J. Presl. növényfajból nyert fehér kámforillóolaj és a Cinnamomum verum J. Presl. 
növényfajból nyert fahéjtinktúra nem engedélyezett az ivóvízben aromaanyagként történő felhasználásra, nem zárja 
ki a vízzel beadott összetett takarmányokban való felhasználásukat.

(11) mivel semmilyen biztonsági ok nem indokolja az érintett anyagok engedélyezési feltételeire vonatkozó módosítások 
azonnali alkalmazását, helyénvaló átmeneti időszakot biztosítani az érdekelt felek számára, hogy felkészülhessenek 
az engedélyezésből adódó új követelmények teljesítésére.

(12) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Engedélyezés

A mellékletben meghatározott, az „érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába és az 
„aromaanyagok” funkcionális csoportba tartozó anyagok takarmány-adalékanyagként történő felhasználása a mellékletben 
meghatározott feltételek mellett engedélyezett.

2. cikk

Átmeneti intézkedések

(1) A mellékletben meghatározott anyagok és az azokat tartalmazó előkeverékek, amelyeket 2023. március 22. előtt 
állítottak elő és címkéztek a 2022. szeptember 22. előtt alkalmazandó szabályoknak megfelelően, a meglévő készletek 
kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

(3) EFSA Journal 2022;20(1):6985.
(4) EFSA Journal 2021;19(12):6986.
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(2) A mellékletben meghatározott anyagokat tartalmazó azon takarmánykeverékek és takarmány-alapanyagok, 
amelyeket 2023. szeptember 22. előtt állítottak elő és címkéztek a 2022. szeptember 22. előtt alkalmazandó szabályoknak 
megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók, amennyiben azokat 
élelmiszer-termelő állatok takarmányozására szánják.

(3) A mellékletben meghatározott anyagokat tartalmazó azon takarmánykeverékek és takarmány-alapanyagok, 
amelyeket 2024. szeptember 22. előtt állítottak elő és címkéztek a 2022. szeptember 22. előtt alkalmazandó szabályoknak 
megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók, amennyiben azokat 
nem élelmiszer-termelő állatok takarmányozására szánják.

3. cikk

Hatálybalépés

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. szeptember 1-jén.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

Az 
adalékanyag 

azonosító 
száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai 
módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legnagyobb 
tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély 
lejártamg/kg 12 %-os 

nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok.

2b130-eo Fehér 
kámforillóolaj

Az adalékanyag összetétele

A Cinnamomum camphora (L.) J. Presl. teljes 
növényéből nyert fehér kámforillóolaj

Kámfor ≤ 0,1 %
Szafrol ≤ 0,0002 %

Folyékony formában

A hatóanyag jellemzése

A Cinnamomum camphora

(L.) J. Presl teljes növényéből desztillálással 
nyert fehér kámforillóolaj, az Európa 
Tanács meghatározása szerint (1).

1,8-Cineol: 27–43 %
d-Limonén: 18–27 %
1-izopropil-4-metilbenzol (p-cimén): 
6–15 %
α-Pinén (pin-2(3)-én): 4–10 %

CAS-szám: 8008-51-3
EINECS-szám: 294-760-2
FEMA-szám: 2231
CoE-szám: 130

Valamennyi 
állatfaj a 
macskák 

kivételével

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájá
ban keverendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek 
használati utasításában fel kell tüntet
ni a tárolási feltételeket és a hőkeze
léssel szembeni stabilitást.

3. A kámfort vagy szafrolt tartalmazó 
más adalékanyagokkal való keverés 
nem megengedett.

4. Az adalékanyag címkéjén fel kell tün
tetni a következőket:

„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmány ajánlott legnagyobb 
hatóanyag-tartalma:
– brojlercsirkék és egyéb, kevésbé 

jelentős hízóbaromfifajok: 28 mg;
– tojótyúkok és egyéb, kevésbé jelentős 

tojó- és tenyészbaromfifajok: 42 mg;
– brojlerpulykák: 37 mg;
– sertésfélék, lovak, nyulak, halak, 

díszhalak és kutyák: 30 mg;

2032. 
szeptember 22.

Macskák – – 22

H
U

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

2022.9.2. 
L 228/13  



Analitikai módszer (2)

A takarmány-adalékanyagban található 
1,8-Cineol (fitokémiai marker) 
meghatározására:

– gázkromatográfia lángionizációs 
detektálással (GC-FID) (az ISO 11024 
szabvány alapján)

– kérődzők: 50 mg;
– egyéb fajok, a macskák kivételével: 

22 mg.”

5. Az előkeverék címkéjén fel kell tün
tetni a hatóanyag funkciós csoportját, 
azonosító számát, megnevezését és 
hozzáadott mennyiségét, amennyi
ben az előkeverék címkéjén szereplő 
felhasználási mennyiség eredménye
ként a hatóanyag-tartalom megha
ladná a 4. pontban megadott szintet.

6. A takarmányipari vállalkozóknak 
munkafolyamatokat és szervezeti in
tézkedéseket kell meghatározniuk az 
adalékanyag és az előkeverékek fel
használói számára a belégzés, a bőr
rel való érintkezés és a szembe kerü
lés jelentette veszélyek kezelésére. Ha 
a kockázatokat e folyamatokkal vagy 
intézkedésekkel nem lehet kiküszö
bölni vagy minimálisra csökkenteni, 
akkor az adalékanyagot és az előke
verékeket egyéni védőeszközökkel, 
többek között védőmaszkkal, bőrvé
dő eszközökkel és szemvédővel kell 
használni.

(1) (1) Natural sources of flavourings (Az ízesítők természetes forrásai) – 2. sz. jelentés (2007).
(2) (2) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en

H
U

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

L 228/14 
2022.9.2.  

https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en


Az 
adalékanyag 

azonosító 
száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai 
módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legnagyobb 
tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély 
lejártamg/kg 12 %-os 

nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok.

2b2289-t Fahéjtinktúra Az adalékanyag összetétele

A Cinnamomum verum J. Presl. kérgéből 
nyert fahéjtinktúra

Metileugenol ≤ 0,00001 %
Szafrol ≤ 0,00002 %

Folyékony formában

A hatóanyag jellemzése

A Cinnamomum verum J. Presl. kérgéből 
elnyújtott extrahálással, víz/etanol keverék  
(3:1, v/v) használatával nyert fahéjtinktúra, 
az Európa Tanács meghatározása 
szerint (1).
Fahéjaldehid: ≤ 0,0012 %

A fahéj FEMA-száma: 2289

Analitikai módszer (2)

A takarmány-adalékanyag (fahéjtinktúra) 
jellemzéséhez:

– gravimetria a szárazanyag- és hamu
tartalom meghatározására;

– spektrofotometria az összes polifenol- 
és az összes flavonoidtartalom megha
tározására;

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájá
ban keverendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek 
használati utasításában fel kell tüntet
ni a tárolási feltételeket és a hőkeze
léssel szembeni stabilitást.

3. A metileugenolt vagy szafrolt tartal
mazó más adalékanyagokkal való ke
verés nem megengedett.

4. Az adalékanyag címkéjén fel kell tün
tetni a következőket:

„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmány ajánlott legnagyobb 
hatóanyag-tartalma:
– valamennyi állatfaj a lovak kivételé

vel: 50 mg;
– lovak: 60 mg.”

5. Az előkeverék címkéjén fel kell tün
tetni a hatóanyag funkciós csoportját, 
azonosító számát, megnevezését és 
hozzáadott mennyiségét, amennyi
ben az előkeverék címkéjén szereplő 
felhasználási mennyiség eredménye
ként a hatóanyag-tartalom megha
ladná a 4. pontban megadott szintet.

2032. 
szeptember 22.
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– nagy teljesítményű vékonyréteg-kro
matográfia (HPTLC) a fahéjaldehid-tar
talom meghatározására.

6. A takarmányipari vállalkozóknak 
munkafolyamatokat és szervezeti in
tézkedéseket kell meghatározniuk az 
adalékanyag és az előkeverékek fel
használói számára a belégzés, a bőr
rel való érintkezés és a szembe kerü
lés jelentette veszélyek kezelésére. Ha 
a kockázatokat e folyamatokkal vagy 
intézkedésekkel nem lehet kiküszö
bölni vagy minimálisra csökkenteni, 
akkor az adalékanyagot és az előke
verékeket egyéni védőeszközökkel, 
többek között védőmaszkkal, bőrvé
dő eszközökkel és szemvédővel kell 
használni.

(1) (1) Natural sources of flavourings (Az ízesítők természetes forrásai) – 2. sz. jelentés (2007).
(2) (2) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/1452 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2022. szeptember 1.) 

a 3-etil-ciklopentán-1,2-dion, a 4-hidroxi-2,5-dimetil-furán-3(2H)-on, a 4,5-dihidro-2-metil-furán-3 
(2H)-on, az eugenol, az 1-metoxi-4-(prop-1(transz)-enil)benzol, az α-pentil-cinnamaldehid, az 
α-hexil-cinnamaldehid és a 2-acetil-piridin bizonyos állatfajok takarmány-adalékanyagaként történő 

engedélyezéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 9. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1831/2003/EK rendelet rendelkezik a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagok engedélyezéséről, az 
engedély megadásának feltételeiről és az engedélyezési eljárásokról. Az említett rendelet 10. cikkének (2) bekezdése 
előírja a 70/524/EGK tanácsi irányelv (2) alapján engedélyezett adalékanyagok újraértékelését.

(2) A 3-etil-ciklopentán-1,2-diont, a 4-hidroxi-2,5-dimetil-furán-3(2H)-ont, a 4,5-dihidro-2-metil-furán-3(2H)-ont, az 
eugenolt, az 1-metoxi-4-(prop-1(transz)-enil)benzolt, az α-pentil-cinnamaldehidet, az α-hexil-cinnamaldehidet és 
a 2-acetil-piridint a 70/524/EGK irányelvnek megfelelően határozatlan időre engedélyezték valamennyi állatfaj 
takarmány-adalékanyagaként. Az említett anyagokat ezt követően az 1831/2003/EK rendelet 10. cikke (1) 
bekezdésének b) pontja alapján meglévő termékként felvették a takarmány-adalékanyagok nyilvántartásába.

(3) Az 1831/2003/EK rendelet 7. cikkével összefüggésben értelmezett 10. cikke (2) bekezdésének megfelelően több 
kérelmet is benyújtottak a 3-etil-ciklopentán-1,2-diont, α-pentil-cinnamaldehidet, α-hexil-cinnamaldehidet 
és 2-acetil-piridint tartalmazó készítmény valamennyi állatfaj takarmány-adalékanyagaként, az eugenol és az 
1-metoxi-4-(prop-1(transz)-enil)benzol valamennyi állatfaj – kivéve a a baromfi és a halak – takarmány- 
adalékanyagaként, továbbá a 4-hidroxi-2,5-dimetil-furán-3(2H)-on és a 4,5-dihidro-2-metil-furán-3(2H)-on a 
macskák és kutyák takarmány-adalékanyagaként történő újraértékelése iránt.

(4) A kérelmező az adalékanyagoknak az „érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába, 
valamint az „aromaanyagok” funkcionális csoportba való besorolását kérte. A kérelmekhez csatolták az 
1831/2003/EK rendelet 7. cikkének (3) bekezdésében előírt adatokat és dokumentumokat.

(5) A kérelmező az adalékanyagok ivóvízben való felhasználásának engedélyezését is kérelmezte. Az 1831/2003/EK 
rendelet azonban nem engedélyezi az aromaanyagok ivóvízben való felhasználását. Ezért az említett adalékanyagok 
ivóvízben történő felhasználása nem engedélyezhető.

(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o.
(2) A Tanács 70/524/EGK irányelve (1970. november 23.) a takarmány-adalékanyagokról 

(HL L 270., 1970.12.14., 1. o.).
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(6) Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: Hatóság) 2011. november 15-i (3), 2012. június 13-i (4), 
2016. január 26-i (5), 2016. október 19-i (6) és 2016. december 6-i (7) véleményében megállapította, hogy az 
adalékanyagok a javasolt felhasználási feltételek mellett nincsenek káros hatással sem az állati, sem az emberi 
egészségre, sem pedig a környezetre. A Hatóság azt is megállapította, hogy ezen adalékanyagok a bőrrel, illetve a 
szemmel való érintkezés, valamint a belélegzés útján történő expozíció miatt az anyagok veszélyesnek minősülnek. 
A Bizottság ezért úgy véli, hogy megfelelő óvintézkedéseket kell hozni az emberi egészségre, különösen az 
adalékanyag felhasználóira gyakorolt káros hatások megelőzése érdekében.

(7) A Hatóság megállapította, hogy mivel a szóban forgó adalékanyagok elfogadott élelmiszer-ízesítők, és alapvetően az 
élelmiszereknél betöltött funkciójukkal azonos szerepet töltenének be takarmányokban felhasználva is, hatásosságuk 
más módon történő bizonyítása nem szükséges. A Hatóság ellenőrizte továbbá az 1831/2003/EK rendelettel 
létrehozott referencialaboratórium által benyújtott, a takarmányban található takarmány-adalékanyagra vonatkozó 
analitikai módszerekről szóló jelentést.

(8) Az adalékanyagok értékelése azt mutatja, hogy az 1831/2003/EK rendelet 5. cikkében előírt engedélyezési feltételek 
teljesülnek. Ennek megfelelően a szóban forgó anyagok felhasználását az e rendelet mellékletében meghatározottak 
szerint engedélyezni kell.

(9) A megfelelőbb ellenőrzés érdekében bizonyos feltételeket kell meghatározni. Mindenekelőtt, a takarmány- 
adalékanyagok címkéjén fel kell tüntetni az ajánlott mennyiséget. A szóban forgó mennyiség túllépésekor bizonyos 
információkat fel kell tüntetni az előkeverékek címkéjén.

(10) Az, hogy az adalékanyagok aromaanyagként történő felhasználása ivóvízben nem engedélyezett, nem zárja ki azt, 
hogy az anyagokat vízzel bejuttatott takarmánykeverékben használják.

(11) mivel semmilyen biztonsági ok nem indokolja az érintett anyagok engedélyezési feltételeire vonatkozó módosítások 
azonnali alkalmazását, helyénvaló átmeneti időszakot biztosítani az érdekelt felek számára, hogy felkészülhessenek 
az engedélyezésből adódó új követelmények teljesítésére.

(12) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Engedélyezés

A mellékletben meghatározott, az „érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába és az 
„aromaanyagok” funkcionális csoportba tartozó anyagok takarmány-adalékanyagként történő felhasználása a mellékletben 
meghatározott feltételek mellett engedélyezett.

2. cikk

Átmeneti intézkedések

(1) A mellékletben meghatározott anyagok és az azokat tartalmazó előkeverékek, amelyeket 2023. március 22. előtt 
állítottak elő és címkéztek a 2022. szeptember 22. előtt alkalmazandó szabályoknak megfelelően, a meglévő készletek 
kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

(2) A mellékletben meghatározott anyagokat tartalmazó azon takarmánykeverékek és takarmány-alapanyagok, 
amelyeket 2023. szeptember 22. előtt állítottak elő és címkéztek a 2022. szeptember 22. előtt alkalmazandó szabályoknak 
megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók, amennyiben azokat 
élelmiszer-termelő állatok takarmányozására szánják.

(3) EFSA Journal 2011;9(12):2440.
(4) EFSA Journal 2012;10(7):2786.
(5) EFSA Journal 2016;14(2):4390.
(6) EFSA Journal 2016;14(11):4618.
(7) EFSA Journal 2017;15(2):4672.
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(3) A mellékletben meghatározott anyagokat tartalmazó azon takarmánykeverékek és takarmány-alapanyagok, 
amelyeket 2024. szeptember 22. előtt állítottak elő és címkéztek a 2022. szeptember 22. előtt alkalmazandó szabályoknak 
megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók, amennyiben azokat 
nem élelmiszer-termelő állatok takarmányozására szánják.

3. cikk

Hatálybalépés

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. szeptember 1-jén.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 
analitikai módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna-
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg adalékanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok

2b07057 3-etil- 
ciklopen-
tán-1,2-dion

Az adalékanyag összetétele

3-etil-ciklopentán-1,2-dion 
készítmény

A hatóanyag jellemzése
3-etil-ciklopentán-1,2-dion
Kémiai szintézissel előállítva
Tisztaság: > 90 %
Kémiai képlet: C7H10O2

CAS-szám: 21835-01-8
FLAVIS: 07.057

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájában ke
verendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket és a hőkezeléssel szembeni sta
bilitást.

3. Az adalékanyag címkéjén fel kell tüntetni a 
következőket:
„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmány ajánlott legnagyobb 
hatóanyag-tartalma: – tengeriakvakultúra- 
rendszerekben tenyésztett állatok:
0,05 mg,
– macskák, kutyák és szárazföldiakvakul

túra-rendszerekben tenyésztett állatok: 
5 mg/kg;

– egyéb szárazföldi állatfajok és -kategó
riák: 0,5 mg.”

4. Az előkeverék címkéjén fel kell tüntetni a 
hatóanyag funkciós csoportját, azonosító 
számát, megnevezését és hozzáadott meny
nyiségét, amennyiben az előkeverék címké
jén szereplő felhasználási mennyiség ered
ményeként a hatóanyag-tartalom 
meghaladná a 3. pontban megadott szintet.

2032. 
szeptember 22.

Analitikai módszer (1)

Az aromaanyagok keverékeiben 
található adalékanyag azonosítására:
– gázkromatográfia-tömegspekt

rometria zárolt retenciós idővel 
(GC-MS-RTL).
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5. A takarmányipari vállalkozóknak munka
folyamatokat és szervezeti intézkedéseket 
kell meghatározniuk az adalékanyag és az 
előkeverékek felhasználói számára a belé
gzés, a bőrrel való érintkezés és a szembe 
kerülés jelentette veszélyek kezelésére. Ha a 
kockázatokat e folyamatokkal vagy intézke
désekkel nem lehet kiküszöbölni vagy mi
nimálisra csökkenteni, akkor az adalékany
agot és az előkeverékeket egyéni 
védőeszközökkel, többek között védő
maszkkal, bőrvédő eszközökkel és szemvé
dővel kell használni.

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en

Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 
analitikai módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna-
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg adalékanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok

2b13010 4-hidroxi-2,5-di-
metil-furán-3 
(2H)-on

Az adalékanyag összetétele

4-hidroxi-2,5-dimetil-furán-3 
(2H)-on

A hatóanyag jellemzése
4-hidroxi-2,5-dimetil-furán-3 
(2H)-on
Kémiai szintézissel előállítva
Tisztaság: 98 %
Kémiai képlet: C6H8O3

CAS-szám: 3658-77-3
FLAVIS: 13.010

Macskák és 
kutyák

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájában ke
verendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket és a hőkezeléssel szembeni sta
bilitást.

3. Az adalékanyag címkéjén fel kell tüntetni a 
következőket:
„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmány ajánlott legnagyobb 
hatóanyag-tartalma:
– macskák és kutyák: 5 mg.”

2032. 
szeptember 22.

Analitikai módszer (1)

Az aromaanyagok keverékeiben 
található adalékanyag azonosítására:
– gázkromatográfia-tömegspekt

rometria zárolt retenciós idővel 
(GC-MS-RTL).
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4. Az előkeverék címkéjén fel kell tüntetni a 
hatóanyag funkciós csoportját, azonosító 
számát, megnevezését és hozzáadott meny
nyiségét, amennyiben az előkeverék címké
jén szereplő felhasználási mennyiség ered
ményeként a hatóanyag-tartalom 
meghaladná a 3. pontban megadott szintet.

5. A takarmányipari vállalkozóknak munka
folyamatokat és szervezeti intézkedéseket 
kell meghatározniuk az adalékanyag és az 
előkeverékek felhasználói számára a belé
gzés, a bőrrel való érintkezés és a szembe 
kerülés jelentette veszélyek kezelésére. Ha a 
kockázatokat e folyamatokkal vagy intézke
désekkel nem lehet kiküszöbölni vagy mi
nimálisra csökkenteni, akkor az adalékany
agot és az előkeverékeket egyéni 
védőeszközökkel, többek között védő
maszkkal, bőrvédő eszközökkel és szemvé
dővel kell használni.

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en

Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 
analitikai módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna-
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg adalékanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok

2b13042 4,5-dihidro- 
2-metil-furán-3 
(2H)-on

Az adalékanyag összetétele

4,5-dihidro-2-metil-furán-3(2H)-on

A hatóanyag jellemzése

4,5-dihidro-2-metil-furán-3(2H)-on

Macskák és 
kutyák

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájában ke
verendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket és a hőkezeléssel szembeni sta
bilitást.

3. Az adalékanyag címkéjén fel kell tüntetni a 
következőket:

2032. 
szeptember 22.
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Kémiai szintézissel előállítva
Tisztaság: 97 %
Kémiai képlet: C5H8O2

CAS-szám: 3188-00-9
FLAVIS: 13.042

„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmány ajánlott legnagyobb 
hatóanyag-tartalma:
– macskák és kutyák: 5 mg.”

4. Az előkeverék címkéjén fel kell tüntetni a 
hatóanyag funkciós csoportját, azonosító 
számát, megnevezését és hozzáadott meny
nyiségét, amennyiben az előkeverék címké
jén szereplő felhasználási mennyiség ered
ményeként a hatóanyag-tartalom 
meghaladná a 3. pontban megadott szintet.

5. A takarmányipari vállalkozóknak munka
folyamatokat és szervezeti intézkedéseket 
kell meghatározniuk az adalékanyag és az 
előkeverékek felhasználói számára a belé
gzés, a bőrrel való érintkezés és a szembe 
kerülés jelentette veszélyek kezelésére. Ha a 
kockázatokat e folyamatokkal vagy intézke
désekkel nem lehet kiküszöbölni vagy mi
nimálisra csökkenteni, akkor az adalékany
agot és az előkeverékeket egyéni 
védőeszközökkel, többek között védő
maszkkal, bőrvédő eszközökkel és szemvé
dővel kell használni.

Analitikai módszer (1)

Az aromaanyagok keverékeiben 
található adalékanyag azonosítására:

– gázkromatográfia-tömegspekt
rometria zárolt retenciós idővel 
(GC-MS-RTL).

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en

H
U

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

2022.9.2. 
L 228/23  

https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en


Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 
analitikai módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna-
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg adalékanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok

2b04003 Eugenol Az adalékanyag összetétele

Eugenol

A hatóanyag jellemzése
Eugenol
Kémiai szintézissel előállítva
Tisztaság: > 98 %
Kémiai képlet: C10H12O2

CAS-szám: 97-53-0
FLAVIS: 04.003

Minden 
állatfaj, a 

baromfi és a 
halak 

kivételével

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájában keve
rendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek használati 
utasításában fel kell tüntetni a tárolási feltétele
ket és a hőkezeléssel szembeni stabilitást.

3. Az adalékanyag címkéjén fel kell tüntetni a kö
vetkezőket:
„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes értékű 
takarmány ajánlott legnagyobb hatóanyag- 
tartalma:
– minden állatfaj, a baromfi és a halak kivé

telével: 25 mg.”

4. Az előkeverék címkéjén fel kell tüntetni a ható
anyag funkciós csoportját, azonosító számát, 
megnevezését és hozzáadott mennyiségét, 
amennyiben az előkeverék címkéjén szereplő 
felhasználási mennyiség eredményeként a ható
anyag-tartalom meghaladná a 3. pontban me
gadott szintet.

5. A takarmányipari vállalkozóknak munkafolya
matokat és szervezeti intézkedéseket kell meg
határozniuk az adalékanyag és az előkeverékek 
felhasználói számára a belégzés, a bőrrel való 
érintkezés és a szembe kerülés jelentette veszé
lyek kezelésére. Ha a kockázatokat e folyama
tokkal vagy intézkedésekkel nem lehet kiküszö
bölni vagy minimálisra csökkenteni, akkor az 
adalékanyagot és az előkeverékeket egyéni vé
dőeszközökkel, többek között védőmaszkkal, 
bőrvédő eszközökkel és szemvédővel kell hasz
nálni.

2032. 
szeptember 22.

Analitikai módszer (1)

Az aromaanyagok keverékeiben 
található adalékanyag 
azonosítására:

– gázkromatográfia-tömeg
spektrometria zárolt reten
ciós idővel (GC-MS-RTL).

– – –

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 
analitikai módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna-
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg adalékanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok

2b04010 1-metoxi-4-(prop- 
1(transz)-enil) 
benzol

Az adalékanyag összetétele

1-metoxi-4-(prop-1(transz)- 
enil)benzol

A hatóanyag jellemzése
1-metoxi-4-(prop-1(transz)- 
enil)benzol
Kémiai szintézissel előállítva
Tisztaság: > 99 %
Kémiai képlet: C10H12O
CAS-szám: 4180-23-8
FLAVIS: 04.010

Minden 
állatfaj, a 

baromfi és a 
halak 

kivételével

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájában keverendő 
bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek használati uta
sításában fel kell tüntetni a tárolási feltételeket és a 
hőkezeléssel szembeni stabilitást.

3. Az adalékanyag címkéjén fel kell tüntetni a követ
kezőket:
„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes értékű 
takarmány ajánlott legnagyobb hatóanyag- 
tartalma:
– minden állatfaj, a baromfi és a halak kivételével: 

25 mg.”

4. Az előkeverék címkéjén fel kell tüntetni a hatóa
nyag funkciós csoportját, azonosító számát, meg
nevezését és hozzáadott mennyiségét, amennyiben 
az előkeverék címkéjén szereplő felhasználási 
mennyiség eredményeként a hatóanyag-tartalom 
meghaladná a 3. pontban megadott szintet.

5. A takarmányipari vállalkozóknak munkafolyama
tokat és szervezeti intézkedéseket kell meghatároz
niuk az adalékanyag és az előkeverékek felhaszná
lói számára a belégzés, a bőrrel való érintkezés és a 
szembe kerülés jelentette veszélyek kezelésére. Ha a 
kockázatokat e folyamatokkal vagy intézkedések
kel nem lehet kiküszöbölni vagy minimálisra csök
kenteni, akkor az adalékanyagot és az előkeveréke
ket egyéni védőeszközökkel, többek között 
védőmaszkkal, bőrvédő eszközökkel és szemvédő
vel kell használni.

2032. 
szeptember 22.

Analitikai módszer (1)

Az aromaanyagok 
keverékeiben található 
adalékanyag azonosítására:

– gázkromatográfia- 
tömegspektrometria 
zárolt retenciós idővel 
(GC-MS-RTL).

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 
analitikai módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna-
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg adalékanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok

2b05040 α-pentil- 
cinnamaldehid

Az adalékanyag összetétele

α-pentil-cinnamaldehid

A hatóanyag jellemzése
α-pentil-cinnamaldehid
Kémiai szintézissel előállítva
Tisztaság: legalább 97 %
Kémiai képlet: C14H18O
CAS-szám: 122-40-7
FLAVIS: 05.040

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájában keve
rendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek használati 
utasításában fel kell tüntetni a tárolási feltéte
leket és a hőkezeléssel szembeni stabilitást.

3. Az adalékanyag címkéjén fel kell tüntetni a 
következőket:
„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes értékű 
takarmány ajánlott legnagyobb hatóanyag- 
tartalma:
– tengeriakvakultúra-rendszerekben 

tenyésztett állatok:

0,05 mg,
– macskák: 1 mg/kg;
– kutyák és szárazföldiakvakultúra-rend

szerekben tenyésztett állatok: 5 mg/kg;
– egyéb szárazföldi állatfajok és -kategó

riák: 0,1 mg.”

4. Az előkeverék címkéjén fel kell tüntetni a ha
tóanyag funkciós csoportját, azonosító szá
mát, megnevezését és hozzáadott mennyisé
gét, amennyiben az előkeverék címkéjén 
szereplő felhasználási mennyiség eredménye
ként a hatóanyag-tartalom meghaladná a 3. 
pontban megadott szintet.

5. A takarmányipari vállalkozóknak munkafo
lyamatokat és szervezeti intézkedéseket kell 
meghatározniuk az adalékanyag és az előke
verékek felhasználói számára a belégzés, a 
bőrrel való érintkezés és a szembe kerülés je
lentette veszélyek kezelésére. Ha a kockázato

2032. 
szeptember 22.

Analitikai módszer (1)

Az aromaanyagok keverékeiben 
található adalékanyag 
azonosítására:

– gázkromatográfia-tömeg
spektrometria zárolt reten
ciós idővel (GC-MS-RTL).
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kat e folyamatokkal vagy intézkedésekkel 
nem lehet kiküszöbölni vagy minimálisra 
csökkenteni, akkor az adalékanyagot és az 
előkeverékeket egyéni védőeszközökkel, 
többek között védőmaszkkal, bőrvédő eszkö
zökkel és szemvédővel kell használni.

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en

Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 
analitikai módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna-
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg adalékanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok

2b05041 α-Hexil- 
cinnamaldehid

Az adalékanyag összetétele

α-Hexil-cinnamaldehid

A hatóanyag jellemzése
α-Hexil-cinnamaldehid
Kémiai szintézissel előállítva
Tisztaság: 95 %
Kémiai képlet: C15H20O
CAS-szám: 101-86-0
FLAVIS: 05.041

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájában ke
verendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket és a hőkezeléssel szembeni sta
bilitást.

3. Az adalékanyag címkéjén fel kell tüntetni a 
következőket:
„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmány ajánlott legnagyobb 
hatóanyag-tartalma:
– tengeriakvakultúra-rendszerekben 

tenyésztett állatok:

0,05 mg,
– macskák: 1 mg/kg;
– kutyák és szárazföldiakvakultúra-rend

szerekben tenyésztett állatok: 5 mg/kg;
– egyéb szárazföldi állatfajok és -kategó

riák: 0,1 mg.”

2032. 
szeptember 22.

Analitikai módszer (1)

Az aromaanyagok keverékeiben 
található adalékanyag azonosítására:

– gázkromatográfia-tömegspekt
rometria zárolt retenciós idővel 
(GC-MS-RTL).
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4. Az előkeverék címkéjén fel kell tüntetni a 
hatóanyag funkciós csoportját, azonosító 
számát, megnevezését és hozzáadott meny
nyiségét, amennyiben az előkeverék címké
jén szereplő felhasználási mennyiség ered
ményeként a hatóanyag-tartalom 
meghaladná a 3. pontban megadott szintet.

5. A takarmányipari vállalkozóknak munka
folyamatokat és szervezeti intézkedéseket 
kell meghatározniuk az adalékanyag és az 
előkeverékek felhasználói számára a belé
gzés, a bőrrel való érintkezés és a szembe 
kerülés jelentette veszélyek kezelésére. Ha a 
kockázatokat e folyamatokkal vagy intézke
désekkel nem lehet kiküszöbölni vagy mi
nimálisra csökkenteni, akkor az adalékany
agot és az előkeverékeket egyéni 
védőeszközökkel, többek között védő
maszkkal, bőrvédő eszközökkel és szemvé
dővel kell használni.

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en

Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 
analitikai módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maximális 
életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna-
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejártamg adalékanyag/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: érzékszervi tulajdonságokat javító adalékanyagok. Funkcionális csoport: aromaanyagok

2b14038 2-acetil-piridin Az adalékanyag összetétele

2-acetil-piridin

A hatóanyag jellemzése
2-acetil-piridin
Kémiai szintézissel előállítva

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag előkeverék formájában ke
verendő bele a takarmányba.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket és a hőkezeléssel szembeni sta
bilitást.

2032. 
szeptember 22.
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Tisztaság: > 97 %
Kémiai képlet: C7H7ON
CAS-szám: 1122-62-9
FLAVIS: 14.038

3. Az adalékanyag címkéjén fel kell tüntetni a 
következőket:
„1 kg 12 %-os nedvességtartalmú teljes 
értékű takarmány ajánlott legnagyobb 
hatóanyag-tartalma:
– tengeri állatok:

0,05 mg,
– egyéb állatfajok és -kategóriák: 0,5 mg.”

4. Az előkeverék címkéjén fel kell tüntetni a 
hatóanyag funkciós csoportját, azonosító 
számát, megnevezését és hozzáadott meny
nyiségét, amennyiben az előkeverék címké
jén szereplő felhasználási mennyiség ered
ményeként a hatóanyag-tartalom 
meghaladná a 3. pontban megadott szintet.

5. A takarmányipari vállalkozóknak munka
folyamatokat és szervezeti intézkedéseket 
kell meghatározniuk az adalékanyag és az 
előkeverékek felhasználói számára a belé
gzés, a bőrrel való érintkezés és a szembe 
kerülés jelentette veszélyek kezelésére. Ha a 
kockázatokat e folyamatokkal vagy intézke
désekkel nem lehet kiküszöbölni vagy mi
nimálisra csökkenteni, akkor az adalékany
agot és az előkeverékeket egyéni 
védőeszközökkel, többek között védő
maszkkal, bőrvédő eszközökkel és szemvé
dővel kell használni.

Analitikai módszer (1)

Az aromaanyagok keverékeiben 
található adalékanyag azonosítására:

– gázkromatográfia-tömegspekt
rometria zárolt retenciós idővel 
(GC-MS-RTL).

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/1453 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2022. szeptember 1.) 

a Komagataella pastoris (DSM 23036) által termelt 6-fitáz valamennyi madárfaj és valamennyi sertés 
takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezéséről, valamint a 98/2012/EU végrehajtási rendelet 

hatályon kívül helyezéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 9. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1831/2003/EK rendelet rendelkezik az adalékanyagok takarmányokban történő felhasználásának 
engedélyezéséről, valamint az ilyen engedély megadásának vagy megújításának feltételeiről és eljárásairól.

(2) A Komagataella pastoris (DSM 23036) által termelt 6-fitáz felhasználását a brojlercsirkék és -pulykák, tojójércék, 
tenyésztés céljából nevelt pulykák, tojótyúkok, egyéb hízó- és tojómadarak, elválasztott malacok, hízósertések és 
kocák esetében a 98/2012/EU bizottsági végrehajtási rendelet (2) 10 évre engedélyezte.

(3) Az 1831/2003/EK rendelet 7. cikkével összefüggésben értelmezett 14. cikke (1) bekezdésének megfelelően az 
engedély jogosultja kérelmet nyújtott be a Komagataella pastoris (DSM 23036) által termelt 6-fitáz brojlercsirkék és 
brojlerpulykák, tojójércék, tenyészpulykák, tojótyúkok, egyéb hízó- és tojómadárfajok, elválasztott malacok, 
hízósertések és kocák takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezésének megújítására, valamint ezen 
adalékanyag „állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok” kategóriába történő besorolására és valamennyi 
madárfaj és valamennyi sertés esetében történő új alkalmazására. A kérelemhez csatolták az 1831/2003/EK 
rendelet 14. cikkének (2) bekezdésében és 7. cikkének (3) bekezdésében előírt adatokat és dokumentumokat.

(4) Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: Hatóság) 2022. március 23-i véleményében (3) azt a 
következtetést vonta le, hogy a kérelmező által szolgáltatott adatok alapján az adalékanyag megfelel az engedélyezés 
feltételeinek. A Hatóság megállapította továbbá, hogy az adalékanyag biztonságos az állatok egészségére, a 
fogyasztók egészségére és a környezetre, és hogy az adalékanyagot légzőszervi szenzibilizálónak kell tekinteni. A 
Bizottság ezért úgy véli, hogy megfelelő óvintézkedéseket kell hozni az emberi egészségre, különösen az 
adalékanyag felhasználóira gyakorolt káros hatások megelőzése érdekében. A Hatóság továbbá arra a 
következtetésre jutott, hogy az adalékanyag valamennyi madárfaj és valamennyi sertés esetében hatékony lehet.

(5) A Komagataella pastoris (DSM 23036) által termelt 6-fitáz értékelése azt mutatja, hogy az 1831/2003/EK rendelet 5. 
cikkében előírt engedélyezési feltételek teljesülnek. Ennek megfelelően a szóban forgó adalékanyagra megadott 
engedélyt az e rendelet mellékletében meghatározottak szerint meg kell újítani.

(6) A Komagataella pastoris (DSM 23036) által termelt 6-fitáz takarmány-adalékanyagként való engedélyezésének az e 
rendelet mellékletében megállapított feltételek szerinti megújítása következtében a 98/2012/EU végrehajtási 
rendeletet hatályon kívül kell helyezni.

(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o.
(2) A Bizottság 98/2012/EU végrehajtási rendelete (2012. február 7.) a Pichia pastoris (DSM 23036) által termelt 6-fitáz (EC 3.1.3.26) 

brojlercsirkék és -pulykák, tojójércék, tenyésztés céljából nevelt pulykák, tojótyúkok, egyéb hízó- és tojómadarak, elválasztott 
malacok, hízósertések és kocák takarmány-adalékanyagaként való engedélyezéséről (az engedély jogosultja: Huvepharma AD) 
(HL L 35., 2012.2.8., 6. o.).

(3) EFSA Journal 2022; 20(5):7238.
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(7) mivel semmilyen biztonsági ok nem indokolja az e rendelet által bevezetett módosítások azonnali alkalmazását, 
helyénvaló átmeneti időszakot biztosítani, amelynek során a Komagataella pastoris (DSM 23036) által termelt 6-fitáz 
takarmány-adalékanyag meglévő készletei a kimerülésükig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

(8) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A mellékletben meghatározott, az „állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába és az 
„emészthetőséget fokozó anyagok” funkcionális csoportba tartozó adalékanyagra megadott engedély az említett 
mellékletben meghatározott feltételek mellett megújításra kerül.

2. cikk

A 98/2012/EU végrehajtási rendelet hatályát veszti.

3. cikk

A Komagataella pastoris (DSM 23036) által termelt 6-fitáz adalékanyag és az azt tartalmazó előkeverékek és takarmány
keverékek, amelyeket 2022. szeptember 22. előtt állítottak elő és címkéztek fel a 2022. szeptember 22. előtt alkalmazandó 
szabályoknak megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

4. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. szeptember 1-jén.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Az engedély 
jogosultjának 

neve
Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, 

analitikai módszer
Állatfaj vagy 

-kategória

Maxi-
mális 

életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna-
gyobb 
tarta-
lom

Egyéb rendelkezések Az engedély 
lejártaAktivitási egység/kg 

12 %-os 
nedvességtartalmú 

teljes értékű 
takarmányban

Kategória: állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok. Funkcionális csoport: emészthetőséget fokozó anyagok.

4a16 Huvepharma
EOOD

6-fitáz
(EC 3.1.3.26.)

Az adalékanyag összetétele
Komagataella pastoris DSM 23036 
által termelt 6-fitáz (EC 3.1.3.26) 
készítmény, amelynek minimális 
aktivitása:
4 000 OTU (1)/g szilárd formában
8 000 OTU/g folyékony formában

A hatóanyag jellemzése
Komagataella pastoris (DSM 23036) 
által termelt 6-fitáz (EC 3.1.3.26) 
készítmény

Analitikai módszer (2)
A nátrium-fitátból az enzim által 
felszabadított szervetlen foszfát 
mennyiségi meghatározásán alapuló 
kolorimetriás módszer

Valamennyi 
madárfaj, a 

pulykák kivé
telével

Valamennyi 
sertésféle, a 

malacok 
kivételével

– 125 OTU 1. Az adalékanyag és az előkeverék 
használati utasításában fel kell tüntetni a 
tárolási feltételeket és a hőkezeléssel 
szembeni stabilitást.

2. Az adalékanyag és az előkeverékek 
felhasználóira vonatkozóan a takar
mányipari vállalkozóknak munkafolya
matokat és szervezeti intézkedéseket kell 
meghatározniuk a használatból fakadó 
lehetséges kockázatok kezelésére. Ha a 
kockázatokat e folyamatokkal vagy intéz
kedésekkel nem lehet felszámolni vagy 
minimálisra csökkenteni, akkor az adalé
kanyagot és az előkeverékeket egyéni vé
dőeszközzel, többek között védőmaszk
kal kell használni.

2032.9.22.

Pulykák
Malacok

250 OTU

(1) 1 OTU az az enzimmennyiség, amely 5,5 pH-jú citrát-pufferben 37 °C-on percenként 1 mikromol szervetlen foszfátot szabadít fel 5,1 mM nátrium-fitátból, mérés kolorimetriával: kék színű foszfor-molibdát 
komplex 820 nm-en.

(2) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/1454 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2022. szeptember 1.) 

az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. mellékletének a baromfit, baromfi- 
szaporítóanyagokat, valamint baromfi és szárnyas vadak friss húsát tartalmazó szállítmányok 
Unióba történő beléptetésére engedéllyel rendelkező harmadik országok jegyzékében a Kanadára, 
az Egyesült Királyságra és az Egyesült Államokra vonatkozóan szereplő bejegyzések tekintetében 

történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a fertőző állatbetegségekről és egyes állategészségügyi jogi aktusok módosításáról és hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2016. március 9-i (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendeletre („Állategészségügyi rendelet”) (1) és 
különösen annak 230. cikke (1) bekezdésére, valamint 232. cikke (1) és (3) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2016/429 rendelet előírja, hogy az állatok, a szaporítóanyagok és az állati eredetű termékek 
szállítmányainak a szóban forgó rendelet 230. cikke (1) bekezdésének megfelelően jegyzékbe foglalt harmadik 
országokból vagy területekről vagy azok jegyzékbe foglalt körzeteiből vagy kompartmentjeiből kell érkezniük 
annak érdekében, hogy beléphessenek az Unióba.

(2) Az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet (2) meghatározza azokat az állategészségügyi 
követelményeket, amelyeknek a harmadik országokból vagy területekről, illetve azok körzeteiből vagy – tenyésztett 
víziállatok esetében – kompartmentjeiből származó adott állatfajok és -kategóriák, szaporítóanyagok és állati 
eredetű termékek szállítmányainak meg kell felelniük annak érdekében, hogy beléphessenek az Unióba.

(3) Az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet (3) megállapítja azon harmadik országoknak, területeknek vagy 
azok körzeteinek, illetve kompartmentjeinek a jegyzékét, amelyekből engedélyezett az (EU) 2020/ 
692 felhatalmazáson alapuló rendelet hatálya alá tartozó állatfajoknak és -kategóriáknak, szaporítóanyagoknak és 
állati eredetű termékeknek az Unióba történő beléptetése.

(4) Ezen belül az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. melléklete a baromfi, a baromfi szaporítóanyagai, illetve 
a baromfi és a szárnyas vadak friss húsa tekintetében állapítja meg a szállítmányoknak az Unióba történő 
beléptetésére engedéllyel rendelkező harmadik országoknak, területeknek vagy azok körzeteinek a jegyzékeit.

(5) Kanada a magas patogenitású madárinfluenza baromfifélék körében való kitörésének két, Québec tartományban 
észlelt esetéről értesítette a Bizottságot; a betegség megjelenését 2022. július 21-én és augusztus 1-jén laboratóriumi 
vizsgálattal (RT-PCR) megerősítették.

(6) Kanada ezenkívül a magas patogenitású madárinfluenza baromfifélék körében való kitörésének egy Alberta 
tartományban észlelt esetéről értesítette a Bizottságot; a betegség megjelenését 2022. július 28-án laboratóriumi 
vizsgálattal (RT-PCR) megerősítették.

(7) Az Egyesült Királyság arról értesítette a Bizottságot, hogy a magas patogenitású madárinfluenza baromfifélék 
körében való kitörésének egy esetét észlelte Gayton (King’s Lynn and West Norfolk, Norfolk, Anglia, Egyesült 
Királyság) közelében, és a betegség megjelenését 2022. augusztus 21-én laboratóriumi vizsgálattal (RT-PCR) 
megerősítették.

(1) HL L 84., 2016.3.31., 1. o.
(2) A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint a 
beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 379. o.).

(3) A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek Unióba 
történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik országok, 
területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.).
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(8) Az Egyesült Államok arról értesítette a Bizottságot, hogy a magas patogenitású madárinfluenza baromfifélék 
körében való kitörésének egy esetét észlelte King megyében (Washington állam, Egyesült Államok), és a betegség 
megjelenését 2022. július 1-jén laboratóriumi vizsgálattal (RT-PCR) megerősítették.

(9) Az Egyesült Államok ezenkívül arról értesítette a Bizottságot, hogy a magas patogenitású madárinfluenza 
baromfifélék körében való kitörésének egy esetét észlelte Fresno megyében (Kalifornia állam, Egyesült Államok), és a 
betegség megjelenését 2022. augusztus 22-én laboratóriumi vizsgálattal (RT-PCR) megerősítették.

(10) A magas patogenitású madárinfluenza említett kitöréseit követően Kanada, az Egyesült Királyság és az Egyesült 
Államok állategészségügyi hatóságai 10 km-es ellenőrzési övezeteket hoztak létre az érintett létesítmények körül, és 
az érintett állományok felszámolására irányuló intézkedéseket hajtottak végre a magas patogenitású madárinfluenza 
megfékezése és terjedésének korlátozása céljából.

(11) Kanada, az Egyesült Királyság és az Egyesült Államok információkat nyújtott be a Bizottságnak a területükön 
tapasztalható járványügyi helyzetről és a magas patogenitású madárinfluenza további terjedésének megelőzése 
érdekében hozott intézkedéseikről. A Bizottság megvizsgálta ezeket az információkat. E vizsgálat alapján és az Unió 
állategészségügyi helyzetének védelme érdekében a továbbiakban nem engedélyezhető az azokról a területekről 
származó baromfit, baromfi-szaporítóanyagokat, valamint baromfi és szárnyas vadak friss húsát tartalmazó 
szállítmányok Unióba történő beléptetése, amely területeken Kanada, az Egyesült Királyság és az Egyesült Államok 
állategészségügyi hatóságai a közelmúltban kitört magas patogenitású madárinfluenza miatt korlátozásokat 
vezettek be.

(12) Az Egyesült Királyság a magas patogenitású madárinfluenzának két, baromfitartó létesítményekben megerősített 
kitörésével kapcsolatban aktualizált információkat nyújtott be a területén tapasztalható járványügyi helyzetről: az 
egyik esetet Lowdham (Newark and Sherwood, Nottinghamshire, Anglia, Egyesült Királyság) közelében észlelték, és 
a betegség megjelenését 2022. május 7-én erősítették meg, a másikat pedig Southwell (Newark and Sherwood, 
Nottinghamshire, Anglia, Egyesült Királyság) közelében, és a betegség megjelenését 2022. május 19-én erősítették 
meg.

(13) Ezen túlmenően az Egyesült Államok aktualizált információkat nyújtott be a területén a magas patogenitású 
madárinfluenzának az egyesült államokbeli Iowa (6), Minnesota (8), Missouri (1), Montana (1), Nebraska (1), Dél- 
Dakota (1) és Wisconsin (1) állam egyes baromfitartó létesítményeiben 2022. március 6. és 2022. április 20. között 
megerősített tizenkilenc kitörésével kapcsolatban fennálló járványügyi helyzetről.

(14) Az Egyesült Királyság és az Egyesült Államok a betegség továbbterjedésének megakadályozása érdekében hozott 
intézkedéseikről is nyújtott be információkat. A magas patogenitású madárinfluenza e kitöréseit követően az 
Egyesült Királyság és az Egyesült Államok a betegség megfékezése és terjedésének korlátozása érdekében az érintett 
állományok felszámolására irányuló intézkedéseket hajtott végre, továbbá az érintett állományok felszámolására 
irányuló intézkedések végrehajtását követően elvégezték a szükséges tisztítást és fertőtlenítést a területükön 
található fertőzött baromfitartó létesítményekben.

(15) A Bizottság értékelte az Egyesült Királyság és az Egyesült Államok által benyújtott információkat, és arra a 
következtetésre jutott, hogy a magas patogenitású madárinfluenza baromfitartó létesítményekben történt kitöréseit 
felszámolták, és már nem áll fenn a baromfiáruknak az Egyesült Királyság és az Egyesült Államok azon területeiről 
az Unióba történő beléptetésével kapcsolatos kockázat, ahonnan a baromfiáruk Unióba történő beléptetését a 
szóban forgó kitörések miatt felfüggesztették.

(16) Az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. mellékletét ezért módosítani kell a magas patogenitású 
madárinfluenzával kapcsolatban az Egyesült Királyságban és az Egyesült Államokban fennálló járványügyi helyzet 
figyelembevétele érdekében.

(17) A Kanadában, az Egyesült Királyságban és az Egyesült Államokban jelenleg uralkodó, a magas patogenitású 
madárinfluenzával kapcsolatos járványügyi helyzetre és a betegségnek az Unióba történő behozatalával kapcsolatos 
komoly kockázatra figyelemmel az (EU) 2021/404 végrehajtási rendeletben e rendelet útján végrehajtott 
módosításoknak sürgősen hatályba kell lépniük.

(18) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,
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ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet módosításai

Az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. melléklete e rendelet mellékletének megfelelően módosul.

2. cikk

Hatálybalépés és alkalmazás

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. szeptember 1-jén.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

Az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet V. és XIV. melléklete a következőképpen módosul:

1. Az V. melléklet a következőképpen módosul:

a) az 1. rész a következőképpen módosul:

i. az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzésben a GB-2.121 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„GB
Egyesült Királyság GB-2.121

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.”;

ii. az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzésben a GB-2.125 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„GB
Egyesült Királyság GB-2.125

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.”;
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iii. az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzés a GB-2.132 körzetre vonatkozó sorok után a GB-2.133 körzetre vonatkozó következő sorokkal egészül ki:

„GB
Egyesült Királyság GB-2.133

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.8.21.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.8.21.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.8.21.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.8.21.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.8.21.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.8.21.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.8.21.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.8.21.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.8.21.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.8.21.”;

iv. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.16 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.16

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.”;
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v. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.25 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.25

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.”;

vi. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.43 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.43

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.”;
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vii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.46 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.46

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.”;

viii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.55 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.55

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.”;

H
U

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

2022.9.2. 
L 228/39  



ix. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.63 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.63

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.”;

x. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.66 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.66

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.”;
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xi. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.74 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.74

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.”;

xii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.85 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.85

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.”;
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xiii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.99 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.99

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.”;

xiv. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.103 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.103

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.”;
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xv. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.110 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.110

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.”;

xvi. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.118 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.118

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.”;
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xvii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.124 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.124

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.”;

xviii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.130 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.130

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.”;
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xix. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.133 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.133

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.”;

xx. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.137 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.137

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.”;
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xxi. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.142 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.142

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.”;

xxii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.166 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.166

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.”;
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xxiii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés az US-2.229 és az US-2.231 körzetre vonatkozó sorok között az US-2.230 körzetre vonatkozó következő sorokkal egészül ki:

„US
Egyesült Államok US-2.230

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.7.1.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.7.1.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.7.1.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.7.1.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.7.1.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.7.1.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.7.1.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.7.1.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.7.1.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.7.1.”;

xxiv. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés az US-2.239 körzetre vonatkozó sorok után az US-2.240 körzetre vonatkozó következő sorokkal egészül ki:

„US
Egyesült Államok US-2.240

Laposmellű futómadaraktól eltérő tenyész- és haszonbaromfi BPP N, P1 2022.8.22.

Tenyésztésre és termelésre szánt laposmellű futómadarak BPR N, P1 2022.8.22.

Laposmellű futómadaraktól eltérő, vágásra szánt baromfi SP N, P1 2022.8.22.

Vágásra szánt laposmellű futómadarak SR N, P1 2022.8.22.

Laposmellű futómadaraktól eltérő naposcsibék DOC N, P1 2022.8.22.

Laposmellű futómadarak naposcsibéi DOR N, P1 2022.8.22.

20 egyednél kevesebb, laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi POU-LT20 N, P1 2022.8.22.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi keltetőtojása HEP N, P1 2022.8.22.

Laposmellű futómadarak keltetőtojása HER N, P1 2022.8.22.

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi 20 darabnál kevesebb 
keltetőtojása

HE-LT20 N, P1 2022.8.22.”;
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b) a 2. rész a következőképpen módosul:

i. a Kanadára vonatkozó bejegyzés a CA-2.74 körzet leírása után a CA-2.75–CA-2.77 körzetre vonatkozó következő leírással egészül ki:

„Kanada

CA-2.75

Quebec - Latitude 46.95, Longitude -71.43
The municipalities involved are:
3km PZ: Bull Pen
10km SZ: La Haute-Saint-Charles, Lac-Delage, Le Noye, Quebec City, SaintGabriel-de-Valcartier, Shannon and Wendake

CA-2.76

Alberta - Latitude 52.32, Longitude -112.87
The municipalities involved are:
3km PZ: Erskine
10km SZ: Oberlin, Stettler and Warden

CA-2.77

Quebec - Latitude 46.92, Longitude -71.43
The municipalities involved are:
3km PZ: Bull Pen
10km SZ: Lac-Delage, Roche-Plate, Saint-Gabriel-de-Valcartier, La Haute-SaintCharles, Le Noyé, Quebec City, Shannon, Wendake”;

ii. az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzés a GB-2.132 körzet leírása után a GB-2.133 körzetre vonatkozó következő leírással egészül ki:

„Egyesült 
Királyság GB-2.133 near Gayton, King’s Lynn and West Norfolk, Norfolk, England, GB.

The area contained with a circle of a radius of 10km, centred on coordinates N52.75 and E0.65. ”;

iii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés az US-2.229 és az US-2.231 körzetek leírásai között az US-2.230 körzetre vonatkozó következő leírással egészül ki:

„Egyesült Államok US-2.230 State of Washington - King 07
King County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 122.0533773°W 47.3219175°N).”;

iv. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés az US-2.239 körzet leírása után az US-2.240 körzetre vonatkozó következő leírással egészül ki:

„Egyesült Államok US-2.240 State of California
Fresno County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 119.4571362°W 36.7644822°N).”
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2. A XIV. melléklet 1. része a következőképpen módosul:

i. az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzésben a GB-2.121 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„GB
Egyesült Királyság GB-2.121

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.5.7. 2022.8.24.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.5.7. 2022.8.24.”;

ii. az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzésben a GB-2.125 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„GB
Egyesült Királyság

GB-2.125

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.5.19. 2022.8.24.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.5.19. 2022.8.24.”;

iii. az Egyesült Királyságra vonatkozó bejegyzés a GB-2.132 körzetre vonatkozó sorok után a GB-2.133 körzetre vonatkozó következő sorokkal egészül ki:

„GB
Egyesült Királyság GB-2.133

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.8.21.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.8.21.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.8.21.”;

iv. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.16 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.16

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.3.6. 2022.8.27.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.3.6. 2022.8.27.”;

v. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.25 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.25

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.3.14. 2022.8.26.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.3.14. 2022.8.26.”;
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vi. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.43 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.43

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.3.24. 2022.8.27.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.3.24. 2022.8.27.”;

vii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.46 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.46

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.3.26. 2022.8.23.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.3.26. 2022.8.23.”;

viii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.55 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.55

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.3.28. 2022.8.28.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.3.28. 2022.8.28.”;

ix. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.63 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.63

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.3.30. 2022.8.27.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.3.30. 2022.8.27.”;

x. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.66 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.66

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.3.31. 2022.8.26.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.3.31. 2022.8.26.”;
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xi. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.74 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.74

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.2. 2022.8.24.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.2. 2022.8.24.”;

xii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.85 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.85

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.3. 2022.8.29.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.3. 2022.8.29.”;

xiii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.99 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.99

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.5. 2022.8.28.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.5. 2022.8.28.”;

xiv. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.103 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.103

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.5. 2022.8.26.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.5. 2022.8.26.”;

xv. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.110 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.110

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.6. 2022.8.28.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.6. 2022.8.28.”;
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xvi. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.118 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.118

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.1. 2022.8.24.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.1. 2022.8.24.”;

xvii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.124 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.124

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.9. 2022.8.29.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.9. 2022.8.29.”;

xviii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.130 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.130

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.12. 2022.8.28.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.12. 2022.8.28.”;

xix. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.133 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.133

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.12. 2022.8.24.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.12. 2022.8.24.”;

xx. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.137 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.137

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.13. 2022.8.28.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.13. 2022.8.28.”;
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xxi. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.142 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.142

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.14. 2022.8.28.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.14. 2022.8.28.”;

xxii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzésben az US-2.166 körzetre vonatkozó sorok helyébe a következő szöveg lép:

„US
Egyesült Államok US-2.166

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.4.20. 2022.8.25.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.4.20. 2022.8.25.”;

xxiii. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés az US-2.229 és az US-2.231 körzetre vonatkozó sorok között az US-2.230 körzetre vonatkozó következő sorokkal egészül ki:

„US
Egyesült Államok US-2.230

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.7.1.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.7.1.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.7.1.”;

xxiv. az Egyesült Államokra vonatkozó bejegyzés az US-2.239 körzetre vonatkozó sor után az US-2.240 körzetre vonatkozó sorral egészül ki:

„US
Egyesült Államok US-2.240

Laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi friss húsa POU N, P1 2022.8.22.

Laposmellű futómadarak friss húsa RAT N, P1 2022.8.22.

Szárnyas vadak friss húsa GBM P1 2022.8.22.”
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